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Chambre
des Représentants

SESSION 1963-1964

26 OCTOBRE 1964

PROJET DE LOI

relatif à la mise à la disposition des organisations
de jeunesse; de membres du personnel enseignant.

1. - AMENDEMENTS

PRÉSENT.ÉS PAR LE GOUVERNEMENT.

Article premier.

Modifier comme suit le 10' alinéa de cet article I

«Les membres ,du personnel enseiqnant des établisse-
ments d'enseignement subventionné ou organisé paf l'Etat
peuvent être mis, par le pouvoir organisateur, à la disposi-
tion des mouvements, services ou' groupements de jeunesse
en vue d'y assurer, il. la demande de ceux-ci, la direction
et la formation des' cadres ou de l'organisation pédagogique,
à l'exception des fonctions de secrétariat ou d' administra-
tion. »

Art. 3,

Remplacer le' texte de cet article par ce qui suit I

«Sur avis du Conseil National de la [eunesse, le .Roi
détermine:

l" les conditions auxquelles les mouvements, services ou
grou.pements de jeunesse doivent satisfaire pour que des
membres du personnel enseignant soient mis à leur disposi-
tian;

2" les modalités de répartition des membres du personnel
entre les, divers mouvements, services et groupements;

JO les conditions d'âge et d'ancienneté de service que
doivent remplir les enseignants, la durée minimum et maxi-
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betreffende de ter beschikkingstelling van leden
van het onderwijzend personeel, ten behoeve van

jeuqdorqanisaties.

1. -:-- AMENDEMENTEN

VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

Eerste artikel.

Het eerste lid wijzigen als volgt:

. « De leden van het onderwijzend personeel van de door
het Rijk gesubsidieerde of ingerichte onderwrjsinstellinqen
kunnen doot de inrichtende macht ter beschikking gesteld
worden .van jeuqdbeweqinqen, -diensten of -qroeperinqen
om er. op dezer oerzoek, de leiding en de 'voráiing van de
kaders of de pedagogische inrichtinq op zich te nemen,
met uitsluiting Van secretariaats- of hestunrafuncties. »

Art. 3.

De tekst van dit artikel vervangen door wat volgt

«Op edoies v~n de Nationale Dienst ooor de [euqd be-
paalt de Koning:

1° de ooorureerden waaraan de j~ugdbewegingen,
-diensten of ~groeperingeTl moeten ooldoeti opdat leden van
het onderioiizend personneel te hunner beschikkinq toorden
gesteld; ,
, 2°' de mcdeliteiten eoor het oerdelen van de petsoneels-
leden ouer de uerschillende beureqinqen, diensten en gróe~
petinqen:

]0. de cocrœeerden die de leerkrechten inzeke leeftijd
en dienstenciènniteit moeten ueroullen, de minimum- en
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mum pendant laquelle ils peuvent être mis il la disposition
des mouvements, services et groupements. »

Le Ministre de l'Education Nationale
et de la Culture,

[ 2 ]

maximumtijd qedurende u/elke zi] ter beschikkinq kunnen
gesteld tocrden van de bewegingen, diensten en groeperin~
gen. »

De Minister van Nationale Opvoeding
en Cultuur,

H. JANNE.

Le Minteue de la Culture.
adjoint à l'Education Nationale,

De Minister van Cultutu,
edjunct ooor de Nationale Opvoeding.

R. A. VAN ELSLANDE.

II. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD

DOOR DE HEER J. DECONINCK.

Eerste artikel.

1) Het eerste lid aanvullen met wat volgt:

«Zij leggen om de dtie tneend verslag van hun werking
uoot »,

VERANTWOORDING.

Verrnlts het hier om een experiment qaat, waarvan men nlet weet
welk resultaat het zal qeven, dient regelmatig te kunuen worden nage-
gaan welke wendinq het neernt.

2) Na het laatste lid toevoegen wat volgt :

«Het getal petsoneelsleden ter beschikkinq qesteld van
de jeugdorganisaties mag voor toet de doot de Steet qesub-
sidieerde ondertoijsinstellinqen betreft niet hoger zijn dan
het getal voorzien voor de door Steet inqerichte onderwiïs-
instellingen ».

VERANTWOORDING.

Er client op gewaakt te 'worden dat ceu zekere evenwichtige verdellnq
hehouden wordt,

II. - AMENDEMENTS

PRÉSENTÉS PAR M. J. DECONINCK.

Article premier.

1) Compléter le premier alinéa par ce qui suit :

« Tous les trois mois ils font rapport au sujet de leur
activité ».

JUSTIFICATION.

Puisqu'Il s'aqit ici d'un essai dont on ignore quel sera J'aboutissement,
il fant pouvoir en contrôler réqulièrcrnent l'évolution.

2) Après le dernier alinéa, ajouter ce qui suit :

« Le nombre de membres du personnel mis à la disposition
des organisations de jeunesse ne peut, pour les établis-
sements d'enseignement subventionnés par l'Etat, excéder le
nombre prévu pOllr les établissements d'enseignement orga~
nisés par l'Etat »,

JUSTIFICATION.

Il convient de veiller à ce qu'un certain. équilibre soit maintenu dans
la répartition.

.J. DECONINCK.


